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This chapter summarizes the 
culminating hour of a bad 
marriage between government 
and religion, a marriage that 
produced a great commercial 
system with design to cover the 
whole world… painstakingly built 
up that is about to collapse. In 
Luke 2, Jesus as a Child said, I 
must be about My Father’s 
business. In Matthew 21, He 
said, My house will be called a 
house of prayer, but you make it 
a den of thieves. In John 2, we 
learn He had already said to the 
religious leaders, Make not My 
Father’s house a house of merchandise. But had they 
listened? No! So also this male dominated religious 
whore of a govt at the end of time, trafficking in Jesus’ 
name had not listened. And Mary’s little Lamb… gentle 
Jesus will deal with it in a day.  

1 And after this I saw another angel 

come down from heaven with great 

power; and the earth was illumined with 

his glory / John the disciple Jesus loved tells us 

what he saw,  

2 and he cried out 

with a mighty voice, 

saying,  

Babylon the 

great / that gigantic 

Whore; has fallen, has 

fallen, / that is the 

Mother of Whores, this city 
which reigns over the rulers 
and politicians of the earth; 
that Babylon the great.  

 

Este capítulo resume la hora 
culminante de un mal matrimonio 
entre el gobierno y la religión, un 
matrimonio que produjo un gran 
sistema comercial con un diseño para 
cubrir el mundo entero… cuidadosa-
mente construido que está a punto 
de colapsar. En Lucas 2, Jesús 
como un niño dijo, debo estar en los 
negocios de mi Padre. En Mateo 21, 
Él dijo: Mi casa será llamada casa de 
oración, pero tú la conviertes en 
cueva de ladrones. En Juan 2, 
aprendemos que Él ya les había 
dicho a los líderes religiosos: No 
hagan de la casa de mi Padre una 

casa de comercio. ¿Pero habían escuchado? ¡No! Así  
esta prostituta religiosa dominada por hombres de un 
gobierno al final de los tiempos, el tráfico en el 
nombre de Jesús no había escuchado. Y el corderito 
de María, el gentil Jesús se ocupará de ello en un día. 

1 Y después de esto vi a otro ángel 

descender del cielo con gran poder; y la 

tierra se iluminó con su gloria / Juan, el 

discípulo que amaba Jesús, nos dice lo que vio, 

 

2 y clamó con gran 

voz, diciendo: 

Babilonia la gran / 

esa puta gigantesca; ha 

caído, ha caído, / esa 

es la Madre de las Putas, esta 
ciudad que reina sobre los 
líderes y políticos de la tierra; 
este Babilonia la grande. 
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But this chapter is not just about that city. It’s starts 
with that city, but will have a domino effect reaching 
the whole earth.     

and has become the habitation of demons / this 
word is used one other time in the Bible. Paul writes 
about the household of God:   built on the foundation of 
the apostles and prophets, Christ Jesus the 
cornerstone in whom you are built together into a 
habitation of God in the Spirit -- Ephesians 2. That is 
not this habitation of demons. 

In Revelation, It is the dwelling place of demons; 
Malachi Martin publicly said, At very high levels in the 
Vatican, Lucifer is worshiped; he is worshiped in other 
places also; not far from where you or I live. The chief 
exorcist for the Vatican, Gabriel Amorth was asked if his 
boss the pope -- who claims to be another god on 
earth… that guy, was he aware of Satanic sects in the 
Vatican? He replied, “Of course, it’s a horrifying 
thing… but he does what he can do.”  

and the cage of every foul spirit, and a cage 

of every unclean and hateful bird / the reason of 
this ruin is declared though God is not obliged to give 
an account of this, yet He is pleased to do so.  

This whore herself has not only forsaken the true God 
and set up idols, but with great art and industry had 
attracted all sorts of birdbrains into her spiritual 
adultery; and by her wealth and luxury retained them 
in her interest – Matthew Henry. 

3 For all the nations have drunk of the wine of 

the wrath of her fornication,  

and the leaders of the earth have 

fornicated with her, / the rulers, politicians, 

presidents, prime ministers and dictators; with all the 
transnationals of the world who traffic in commerce and 
trade have been in bed with her:  

 

Pero este capítulo no trata solo de esa ciudad. 
Comienza con esa ciudad, pero tendrá un efecto dominó 
que llegará a toda la tierra. 

y se ha convertido en habitación de demonios / 
esta palabra se usa en otra ocasión en la Biblia. Pablo 
escribe acerca de la casa de Dios: edificada sobre el 
fundamento de los apóstoles y profetas, Cristo Jesús, la 
piedra angular en la cual sois edificados para morada de 
Dios en el Espíritu - Efesios 2. Esa no es esta morada 
de demonios. 

En Apocalipsis, es la morada de los demonios; Malachi 
Martin dijo públicamente: A niveles muy altos en el 
Vaticano, se adora a Lucifer; también se le adora en 
otros lugares; no muy lejos de donde tu o yo vivimos. Al 
exorcista principal del Vaticano, Gabriel Amorth, se le 
preguntó si su jefe, el Papa, que dice ser otro dios en la 
tierra... ese tipo, ¿estaba al tanto de las sectas 
satánicas en el Vaticano? Él respondió: "Por supuesto, 
es algo horrible ... pero hace lo que puede hacer". 

y la jaula de todo espíritu inmundo, y una jaula 

de cada ave inmunda y aborrecible / se declara la 
razón de esta ruina, aunque Dios no está obligado a dar 
cuenta de esto, sin embargo, se complace en hacerlo. 

Esta ramera misma no sólo ha abandonado al Dios 
verdadero y ha erigido ídolos, sino que con gran arte e 
industria ha atraído a toda clase de cerebros de pájaro a 
su adulterio espiritual; y por su riqueza y lujo los retuvo 
en su interés: Matthew Henry. 

3 Porque todas las naciones han bebido del vino 

del furor de su fornicación, 

y los líderes de la tierra han 

fornicado con ella, / los gobernantes, políticos, 

presidentes, primeros ministros y dictadores; con todas 
las transnacionales del mundo que trafican en el 
comercio y el comercio se han acostado con ella: 
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remember: Jesus said, Don’t make My Father’s house, a 
house of merchandise? It’s the same word -- the 
wasted words of Jesus. 

and the merchants of the earth have 

grown wealthy,  

through the abundance of her luxuries / 

through this whore’s plentiful indulgences. 

4 Then I heard another Voice from 

heaven, saying,  

Come out of her, My people / 

though the Lord is long-suffering beyond measure,  
this is the final call of the Lord to redeem the lost;   

that you do not share in her sins,  or 

receive any of her plagues. 

5 For her sins are piled up to heaven,  

and God remembers her crimes / Twice in 

Hebrews we read, those who turn to the Lord are 
promised by God: I will forgive and remember their sins 
no longer. Apparently this roman whore hasn’t turned to 
Christ; and doesn’t belong to God.  

6 Reward her as she rewarded you, and 

double her payback according to her works: 

 in the cup that she mixed, mix a double portion 

for her / fill up this drunken whore’s cup, double what 
she filled up yours! 

 7 As much as she glorified herself and lived 

luxuriously / this faithless whore has boasted about 
herself lots of BS, while being guarded with guns, behind 
her barricaded boundaries,  

recuerde: Jesús dijo: ¿No hagas de la casa de mi Padre 
una casa de comercio? Es la misma palabra: las 
palabras desperdiciadas de Jesús. 

y los mercaderes de la tierra se han 

enriquecido 

por la abundancia de sus lujos / por las 

abundantes indulgencias de esta puta. 

4 Entonces yo oí otra Voz del cielo que 

decía: 

Salid de ella, pueblo mío / 

aunque el Señor es inmensurable, este es el llamado 
final del Señor para redimir a los perdidos; 

para que no participe de sus pecados ni 

reciba ninguna de sus plagas. 

5 Porque sus pecados han llegado hasta el cielo, 

y Dios recuerda sus crímenes / Dos veces en 

Hebreos leemos, los que se vuelven al Señor son 
prometidos por Dios: Perdonaré y no recordaré más sus 
pecados. Al parecer, esta puta romana no se ha vuelto a 
Cristo; y no pertenece a Dios. 

6 Dadle a ella tal como ella te recompensó a 

ti, y pagadle el doble según a sus obras: 

en la copa que ella mezcló, mezcla una ración 

doble para ella / llena la taza de esta puta borracha, 
¡el doble de lo que ella llenó la tuya! 

 7 Por mucho que se glorificó a sí misma y vivió 

lujosamente / esta puta infiel se ha jactado de sí 
misma muchas tonterías, mientras está protegida con 
armas, detrás de sus límites barricadas, 
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give her that much torment and sorrow / 

let her have it! The Lord says to these people, Dish it 
back to her; give her a double dose; pile it on! 

for she says in her heart, I sit as a queen 

/ 2700 years ago, Isaiah wrote climb out of your big 
chair; and sit in the dust Babylon the great; this faithless 
male-dominated religious institution says what? In 
Hollywood, there are lots of guys who say that; and I bet 
they are! So we will give it to this Mother of Whores who 
says she is a queen. 

What else does she say? 

I am not a widow / so this whore swears she’s 

related to someone; but she isn't the Bride of Christ. Wrong 
chapter! So, she can say I am no widow all she wants; 
but only in her dreams. 

What else does she say? 

and I will never see grief / and here is evidence… 
she doesn’t listen to the Lord. He just said, so 
much torment and sorrow give her / she will see a 
lot; the score = 1 out of 3; this queen is a loser! 

8 For this reason her plagues will arrive 

in just one day / clearly the Lord is coming to a 

conclusion, as He says when Messiah comes to take 
care of business.  

And what are those plagues? 

death,  

and grief / lots of weeping,  

and famine;  

and she will be utterly burned with fire: 

tanto dadle tormento y dolor / déjala tenerlo! 

El Señor le dice a esta gente: Devuélvemelo; darle una 
dosis doble; ¡exagerar! 

porque ella dice en su corazón, yo estoy sentada 

como una reina / hace 2700 años, Isaías escribió: sal 
de tu gran silla; y siéntate en el polvo a Babilonia la 
grande; ¿Qué dice esta institución religiosa infiel dominada 
por hombres? En Hollywood, hay muchos tipos que dicen 
eso; y apuesto a que lo son! Entonces se lo daremos a esta 
Madre de Putas que dice que es una reina. 

¿Qué más dice ella? 

No soy viuda / entonces esta puta jura que es 

pariente de alguien; pero ella no es la Novia de Cristo. 
Capítulo equivocado! Entonces, ella puede decir que no 
soy viuda todo lo que quiere; pero solo en sus sueños. 

¿Qué más dice ella? 

y nunca veré el dolor / y aquí hay evidencia 
... ella no escucha al Señor. Él solo dijo, tanto 
dadle tormento y dolor / ella verá mucho; la 

puntuación = 1 de 3; esta reina es una perdedora! 

8 Por eso sus plagas llegarán en un solo 

día / claramente el Señor está llegando a su fin, como 

dice cuando el Mesías viene a ocuparse de los 

negocios. 

¿Y qué son esas plagas? 

muerte, 

y dolor / mucho llanto, 

y hambruna; 

y será quemada por completo con fuego: 
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because the Lord God  

who judges her is mighty 

  

/ for her  The Party Is Over 

9 And the kings of the earth, who 

fornicated and shared in luxury 

with her, will weep and lament for her, when 

they see the smoke from her burning. 

10 They will stand far off in 

fear of her torment, saying, 

“Alas, alas O great city 

Babylon, O mighty city!  

For in one hour your 

judgment has come.” 

11 The merchants of the earth will sob and 

mourn over her; since no one buys their 

merchandise any longer: / Why? Was there an 
economic collapse? Were her goods rotting on the 
shelves? And what did she trade? And what were her 
global goods: notice the list starts with gold: and ends with 
the souls of men. 

12 merchandise of gold, 

silver, jewels, pearls, fine 

linen, purple, silk, and 

scarlet; all kinds of 

wood, and all kinds of 

ivory objects, and every 

costly wood, brass, iron, 

and marble, 

porque el Señor Dios 

quien la juzga es poderoso 

 

/ para ella se acabó la fiesta 

9 Y los reyes de la tierra, que 

fornicaron y compartieron el lujo 

con ella, llorarán y se lamentarán por ella, 

cuando vean el humo de su quema. 

10 Se mantendrán a lo lejos, 

temiendo su tormento, 

diciendo: “¡Ay, ay, oh 

gran ciudad de 

Babilonia, oh ciudad 

poderosa! Porque en una 

hora ha llegado tu juicio.” 

11 Los mercaderes de la tierra lloran y gimen por 

ella; ya que nadie compra su mercancía: / ¿Por 
qué? ¿Hubo un colapso económico? ¿Se estaban 
pudriendo sus productos en los estantes? ¿Y qué cambió 
ella? ¿Y cuáles eran sus bienes globales? Fíjense que la 
lista comienza con oro y termina con las almas de los 
hombres. 

12 Mercaderías de oro, plata, joyas, perlas, lino 

fino, púrpura, seda y 

escarlata; toda clase de 

madera y toda clase de 

objetos de marfil, y toda 

madera, latón, hierro y 

mármol costosos, 
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13 cinnamon, spice, incense, myrrh, 

and frankincense, wine, olive oil, 

fine flour, grain, cattle and sheep, 

horses and chariots, and slaves -- 

the souls of men. 

14 The fruit you craved has left you, 

and all your splendid  delicacies, 

never to be found again. 

15 The merchants of these things, 

who became rich from her, will 

stand far off, in fear of her torment, 

weeping and sobbing loudly, 

16 and saying, “Alas, alas for the 

great city, clothed in fine linen, in 

purple and scarlet, adorned with 

gold, jewels, and pearls! 

17 For in one hour this fabulous 

wealth has come to nothing.”  

And every shipmaster and the 

company of ships, and sailors, and 

those who do trade by sea, stood far 

off, 

18 and cried out as they watched the 

smoke of her burning,  

saying,  

Who is like this great city? 

19 And they threw dust on their heads, as 

they sobbed and wailed, saying,  

13 canela, especias, incienso, mirra e 

incienso, vino, aceite de oliva, harina 

fina, cereales, ganado vacuno y 

ovino, caballos y carros y esclavos: 

las almas de los hombres. 

14 El fruto que ansiabas te ha abandona-

do, y todos tus espléndidos manjares, 

para nunca más ser encontrados. 

15 Los mercaderes de estas cosas, que 

se enriquecieron con ella, estarán lejos, 

temiendo su tormento, llorando y 

sollozando en voz alta, 

16 y diciendo: “¡Ay, ay de la gran 

ciudad, vestida de lino fino, de 

púrpura y escarlata, adornada de oro, 

joyas y perlas! 

17 Porque en una hora esta 

fabulosa riqueza será nada.” 

Y todo capitán de barco y compañía 

de barcos y marineros, y los que 

comercian por mar, se mantuvieron 

lejos, 

18 y gritaron mientras veían el humo de 

ella arder, 

diciendo, 

¿Quién es como esta gran ciudad? 

19 Y echaban polvo sobre sus cabezas, 

mientras sollozaban y se lamentaban, diciendo: 
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Alas, alas for the great city, where 

all those who had ships grew rich 

from her wealth!  

For in one hour she was 

destroyed / it didn’t take long… she is 

laid waste; she is destroyed. 

20 Rejoice over her, O heaven,  

and you saints, apostles and prophets; 

because God has pronounced her sentence and 

revenged you / she who had been drunk on the blood of 
the saints, has been given her just due. 

21 Then a mighty angel took up a stone like 

a large millstone, and threw it into the sea, 

saying,  

“This same way 

Babylon the great 

city will be thrown 

down violently, and 

never again be 

found.” 

22 And the sound of 

harpists and musicians, 

and flutists and 

trumpeters, will never again be heard in you;  

and craftsman of any trade will never again be 

found in you; the sound of a mill will never again 

be heard in you; 

23  and the light of a lamp will never again shine in 

you;  

the voice of the groom and bride will never again 

be heard in you:  

¡Ay, ay de la gran ciudad, donde todos 

los que tenían barcos se enriquecieron 

con su riqueza! 

Porque en una hora fue destruida 

/ no pasó mucho tiempo ... fue devastada; ella 
está destruida. 

20 Alégrate por ella, oh cielo,  

y ustedes santos, apóstoles y profetas; 

porque Dios ha pronunciado su sentencia y le ha 

vengado a usted / ella que se había embriagado con la 
sangre de los santos, le ha sido dada justamente. 

21 Un ángel poderoso tomó una piedra 

como una gran piedra de molino y la 

arrojó al mar, diciendo: 

“De la misma manera, 

Babilonia, la gran 

ciudad, será derri-

bada violentamente y 

nunca más se la 

volverá a encontrar.” 

22 Y el sonido de arpistas 

y músicos, flautistas y 

trompetistas, nunca más 

se oirá en ti; 

y artesano de cualquier oficio nunca más se 

encontrará en ti; el sonido de un molino nunca 

más se escuchará en ti; 

23 La luz de una lámpara nunca más volverá a 

brillar en ti; 

la voz del novio y de la novia nunca más se 

escuchará en ti: 
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because your merchants were the nobility of the 

earth;  / we learned about those great ones… early 
on in chapter 6 when the Lord started turning up the 
heat. Weren’t all those great ones heading for the 
hills… and calling for the mountains and the rocks to 
fall on them and hide them from the presence of Him 
who sits on the throne; and from the wrath of the 
Lamb?   

Yep! Same great ones – and the commanders and the rich 
and the strong along with them... 

because by your hocus pocus  all the 

nations were deceived. 

24 And in her was found the blood of  

prophets and saints / the living prophets and saints 

who they murdered,  

and of all who were slain on the earth. 

The Lord God says: this religious whore… and her 

adoring harlets were guilty on all counts. 

 

In 1920, Dr. Ironsides wrote: Revelation 18:11-

19 It is a magnificent elegy [a song of death], and 
deserves more careful consideration than our 
limited time will permit. It shows the destruction of 
the great commercial system that men are building 
up with such painstaking care, and which some 
fondly look upon as the panacea for all the 
disturbances that have formed such distress among 
the nations.  

How often was it said before the outbreak of the 
great world war that labor would not fight and that 
capital dare not. It was claimed that there was too 
much at stake; but how false have all such 
predictions proved.  

 

porque tus comerciantes eran la nobleza de la 

tierra; / aprendimos acerca de esos grandes ... al 
principio del capítulo 6, cuando el Señor comenzó a 
aumentar la temperatura. ¿No eran todos esos 
grandes que se dirigían a las colinas ... y pedían que 
las montañas y las rocas cayeran sobre ellas y las 
ocultaran de la presencia de aquel que se sienta en 
el trono? y de la ira del Cordero? 

¡Sí! Los mismos grandes, y los comandantes y los 
ricos y los fuertes junto con ellos ... 

porque por tu hocus pocus todas las 

naciones fueron engañadas. 

24 Y en ella se halló la sangre de los 

profetas y santos / los profetas vivientes y 

santos a quienes asesinaron, 

y de todos los muertos en la tierra. 

El Señor Dios dice: esta ramera religiosa… y sus 

adoradoras putas eran culpables de todos los cargos. 

 

En 1920, el Dr. Ironsides escribió: Apocalipsis 

18: 11-19 Es una magnífica elegía [una canción de 
muerte], y merece una consideración más cuidadosa 
de la que nuestro tiempo limitado nos permitirá. 
Muestra la destrucción del gran sistema comercial 
que los hombres están construyendo con tanto 
esmero y que algunos ven con cariño como la 
panacea para todos los disturbios que han creado 
tanta angustia entre las naciones. 

Cuán a menudo se decía antes del estallido de la 
gran guerra mundial que los trabajadores no 
lucharían y que el capital no se atrevería. Se afirmó 
que había demasiado en juego; pero cuán falsas han 
resultado todas esas predicciones. 
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We may however be assured for a time; a 
tremendous effort will be put forth to build up a 
financial system that will be world-embracive, and 
that will attempt to unite the nations in the bonds of 
commercial self-interest so securely, that the danger 
of such another world-conflict will be at an end. We 
know that all such schemes are doomed to 
disappoint, for the prophetic word has clearly foretold 
their failure. There can be no lasting peace until the 
Prince of Peace becomes the Governor among the 
nations.     The Party Is Over 

 

If  Daniel and John wrote in detail about those 
who will come with their global ambitions, if it is 

not these pictured – since they are doing what the 
prophets said,  then who will come after to push them 
aside, and replace them, and be greater?  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aún, podemos estar seguros por un tiempo; Se hará 
un tremendo esfuerzo para construir un sistema 
financiero que abarque todo el mundo y que intente 
unir a las naciones en los lazos del interés comercial 
de manera tan segura, que el peligro de otro 
conflicto mundial de este tipo será al final. Sabemos 
que todos esos planes están condenados a 
decepcionar, porque la palabra profética ha predicho 
claramente su fracaso. No puede haber paz 
duradera hasta que el Príncipe de Paz se convierta 
Gobernador entre las naciones. La fiesta terminó 

 

Si Daniel y Juan escribieron en detalle acerca de los 
que vendrán con sus ambiciones globales, si no se 

muestran estos - ya que están haciendo lo que dijeron los 
profetas, entonces, ¿quién vendrá después para apartarlos, 
reemplazarlos y ser mayores? 

 

 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html
http://www.isa-net.org/pdf/KJV-liteNotesCarnival.pdf
http://www.isa-net.org/pdf/KJV-liteNotesCarnival.pdf

